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KÚPNA ZMLUVA 
Č. p. SE-VO1-2021/002224-005 

 
uzatvorená podľa § 269 ods. 2 a nasl. zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znení neskorších predpisov (ďalej 

len „zmluva“) 

 

 

I. 

ZMLUVNÉ STRANY 

 

 

(1) Slovenská republika 

Ministerstvo vnútra Slovenskej republiky 

sídlo:      Pribinova 2, 812 72 Bratislava – Staré Mesto, Slovenská republika 

konajúce prostredníctvom: Mgr. Ján Lazar  

štátny tajomník MV SR, na  základe plnej moci  č. p. KM-OPS-2020/002357-
088 zo dna 20.4.2020 

IČO:     00151866  
bankové spojenie:   Štátna pokladnica Bratislava  
SWIFT:                  SPSRSKBA 
IBAN:                  SK 78 8180 0000 0070 0018 0023 
 
    

(ďalej len „Kupujúci“) 

 

 

(2) PHARMACOPOLA s.r.o 

sídlo:                                   Svätokrížske námestie 11,965 01  Žiar nad Hronom 

IČO:                                      31570895 

IČ DPH:                               SK2020479230 

Registrácia:     Okresný súd Banská Bystrica 

 Obchodný register, Odd. Sro., Vložka č. 685/8 

konajúca prostredníctvom:    MVDr. Milan Greguš, Ing. Andrej Žigo- konatelia 

bankové spojenie:                 Tatra banka, a.s. 

IBAN:                                     SK 89 1100 0000 0026 2279 0050 

 

 

(ďalej len „Predávajúci“) 
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II. 

PREDMET ZMLUVY 

 

2.1. Predmetom tejto zmluvy sú podmienky nákupu a predaja kompletného krmiva pre služobné psy (ďalej len „Tovar“).  

2.2. Špecifikácia predmetu zmluvy, rozsah a opis tovaru je v súlade s Rámcovou dohodou č. OVO2-2017/000445 (ďalej 

len „Dohoda “). 

2.3. Dodanie tovaru je uvedené v prílohe č. 1 tejto zmluvy.   

2.4. Ak nie je výslovne uvedené inak, majú pojmy použité v tejto zmluve význam ako tento bol definovaný v Dohode. 

2.5. Ak nie je v tejto zmluve dohodnuté inak, práva a povinnosti účastníkov Dohody sú právami a povinnosťami  účastníkov  

tejto  zmluvy. 

2.6. Táto Zmluva sa uzatvára na obdobie jedného (1) roka od nadobudnutia jej účinnosti. 

 

III. 

CENA PREDMETU ZMLUVY 

 

3.1. Cena za Tovar je stanovená v zmysle zákona NR SR č. 18/1996 Z. z. o cenách v znení neskorších predpisov (ďalej 

len „Zákon o cenách“) a vyhlášky Ministerstva financií Slovenskej republiky č. 87/1996 Z.z., ktorou sa vykonáva 

Zákon o cenách v znení neskorších predpisov (ďalej len „Cena“). 

3.2. Cena musí zahŕňať všetky ekonomicky oprávnené náklady Predávajúceho vynaložené v súvislosti s dodávkou 

Tovaru (najmä náklady za Tovar, na obstaranie Tovaru, dovozné clá, dopravu na miesto dodania a balenie) a 

primeraný zisk Predávajúceho. 

3.3. Kúpna cena za Tovary musí byť stanovená v mene EURO. K fakturovanej Cene bude vždy pripočítaná DPH 

stanovená v súlade s  právnymi predpismi platnými v čase dodania Tovaru. 

3.4. Maximálna celková Cena Tovaru, ktorý môže byť v súlade s touto Zmluvou dodaný je stanovená v súlade 

s výsledkom VO,  v prílohe č.2 tejto Zmluvy. 

3.5. Maximálne jednotkové ceny za Tovar podľa Cenníka sú špecifikované v prílohe č. 2 Cenníka tejto Zmluvy a sú 

stanovené ako maximálne bez DPH pre jednotlivé položky, ktoré boli predmetom Ponuky.  

 

 

IV. 

MIESTO PLNENIA 

 

4.1. Miestom dodania Tovaru sú miesta špecifikované v Prílohe č. 3 tejto Zmluvy (ďalej spoločne len „Miesto dodania 

Tovaru“).  

 

V. 

DODACIE PODMIENKY 

 

5.1 Tovar musí byť dodaný v súlade s OPZ, Ponukou a riadne zabalený. Kupujúci požaduje, aby bol tovar dodaný v 

komerčnom balení tak, ako sa dodáva do bežných obchodných sietí.  Prebratie Tovaru dodaného do miesta 

dodania Tovaru Predávajúcim sa uskutoční fyzickým prevzatím Tovaru, kontrolou množstva a viditeľných vád 

dodaného tovaru a podpisom dodacieho listu splnomocneným zástupcom Predávajúceho a Kupujúceho. V 

dodacom liste bude uvedené presné množstvo a druh dodaného Tovaru, vyjadrenie, či dodávka Tovaru je úplná a 

či pri prevzatí Tovar zodpovedal požiadavkám podľa tejto Zmluvy a Objednávky. V dodacom liste Kupujúci vyznačí 

uspokojivé dodanie Tovaru. V prípade vád, tieto sa vyznačia v dodacom liste a tento môže byť podkladom pre 

fakturácie až po odstránení vád dodávky Tovaru.  

 

5.2 Predávajúci sa zaväzuje dodať Tovar v súlade s Objednávkou najneskôr do 2 dní od jej vystavenia ak 

v Objednávke nie je dohodnuté inak.  
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5.3 V prílohe č. 4 sú uvedené údaje o všetkých známych subdodávateľoch Predávajúceho, ktorí sú známi v čase 

uzavierania tejto Zmluvy a údaje o osobe oprávnenej konať za subdodávateľa v rozsahu meno a priezvisko, adresa 

pobytu, dátum narodenia. 

5.4 Predávajúci je povinný Kupujúcemu oznámiť akúkoľvek zmenu údajov u subdodávateľov uvedených v Prílohe č. 

4, a to bezodkladne. 

5.5 V prípade zmeny subdodávateľa je Predávajúci povinný najneskôr do 5 pracovných dní odo dňa zmeny 

subdodávateľa predložiť Kupujúcemu informácie o novom subdodávateľovi, pričom pri výbere subdodávateľa musí 

Predávajúci postupovať tak, aby vynaložené náklady na zabezpečenie plnenia na základe zmluvy o subdodávke 

boli primerané jeho kvalite a cene. Subdodávateľ alebo subdodávateľ podľa osobitného predpisu, ktorý podľa § 11 

ods. 1 zákona č. 343/2015 Z. z.  má povinnosť zapisovať sa do registra partnerov verejného sektora, musí byť 

zapísaný v registri partnerov verejného sektora. Povinnosť zápisu do registra partnerov verejného sektora upravuje 

osobitný predpis - zákon č. 315/2016 Z. z. o registri partnerov verejného sektora a o zmene a doplnení niektorých 

zákonov. 

5.6 Predávajúci zodpovedá za plnenie zmluvy o subdodávke subdodávateľom tak, ako keby plnenie  realizované na 

základe takejto zmluvy realizoval sám. Predávajúci zodpovedá za odbornú starostlivosť pri výbere subdodávateľa 

ako aj za výsledok činnosti/plnenia vykonanej/vykonaného na základe zmluvy o subdodávke. 

 

 

Čl. VI 

PLATOBNÉ PODMIENKY A FAKTURÁCIA 

 

6.1. Kupujúci sa zaväzuje za dodaný Tovar zaplatiť Predávajúcemu kúpnu cenu podľa tejto Zmluvy a Objednávky na 

základe faktúry vystavenej Predávajúcim po dodaní Tovaru a podpísaní dodacieho listu s vyznačením 

uspokojivého dodania Tovaru. Kupujúci neposkytne Predávajúcemu žiaden preddavok na zrealizovanie predmetu 

plnenia Objednávky. 

6.2. Každá faktúra vystavená Predávajúcim bude obsahovať náležitosti podľa zákona č. 222/2004 Z.z. o dani z pridanej 

hodnoty v znení neskorších predpisov. Neoddeliteľnou súčasťou faktúry Predávajúceho bude originál/fotokópia 

dodacieho listu s vyznačením uspokojivého dodania Tovaru potvrdeného Kupujúcim. 

6.3. Lehota splatnosti faktúry Predávajúceho je 30 kalendárnych dní odo dňa doručenia faktúry Kupujúcemu. Ak 

predložená faktúra nebude vystavená v súlade s touto Dohodou a/alebo Objednávkou, Kupujúci ju bezodkladne 

vráti Predávajúcemu na prepracovanie. Opravená faktúra je splatná do 30 kalendárnych dní odo dňa jej 

opätovného doručenia Kupujúcemu. 

6.4. Všetky faktúry budú uhrádzané výhradne bezhotovostne prevodným príkazom. 

6.5. Bankové spojenie Predávajúceho uvedené na faktúre musí byť zhodné s bankovým spojením  dohodnutým 

v Dohode.   

 

Čl. VII 

ZÁRUČNÁ DOBA A ZODPOVEDNOSŤ ZA VADY 

 

7.1. Predávajúci zodpovedá v súlade s príslušnými ustanoveniami ObZ za vady dodaného Tovaru. 

7.2. Predávajúci prehlasuje, že objednané Tovary tejto Zmluvy nesmú v čase dodávky prekročiť prvú tretinu doby 

spotreby odo dňa výroby. Predávajúci poskytuje kupujúcemu na dodaný Tovar záruku v zmysle zákona, minimálne 

do uplynutia doby spotreby pre príslušný Tovar. Náklady na dopravu, súvisiace s reklamovaním predmetu tejto 

Zmluvy znáša predávajúci v plnom rozsahu. 

 

7.3. Podľa bodu 7.2. Predávajúci zodpovedá za to, že dodaný Tovar bude mať počas Záručnej doby vlastnosti 

vymedzené v OPZ a Ponuke a že Tovar bude spôsobilý na použitie za účelom na aký sa Tovar používa. 

 

7.3.1. Kupujúci si  vyhradzuje  právo  minimálne dva razy  ročne odobrať  vzorku z dodaného  krmiva a podrobiť 

ju rozboru na akreditovanom pracovisku. V prípade ak budú rozborom zistené iné odchýlky ako povolená 

analytická tolerancia a neistota merania a nebudú dodržané deklarované parametre krmiva dodávateľom, 
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dodávateľ  rozbor uhradí, uhradí pokutu vo výške 15 000,00 EUR a dodané krmivo do 5 pracovných dní 

nahradí krmivom s požadovanými hodnotami v súlade s víťaznou ponukou. V prípade, že sa tak nestane 

bude toto považované za podstatné porušenie Zmluvy a za dôvod na rozviazanie zmluvy a uhradenie 

zmluvnej pokuty vo výške 5% z uzatvoreného objemu zmluvy. 

 

7.4. Kupujúci je povinný písomne oznámiť Predávajúcemu vady v akosti Tovaru bez zbytočného odkladu po ich  zistení, 

najneskôr do konca dohodnutej záručnej doby (ďalej len „Uplatnenie záruky“). 

 

7.5. Uplatnenie záruky musí obsahovať:  

7.5.1. Číslo faktúry, 

7.5.2. Popis vady akosti Tovaru alebo spôsob ako sa vada akosti Tovaru prejavuje, 

7.5.3. Množstvo závadného Tovaru, 

7.5.4. Určenie spôsobu uspokojenia nároku zo záruky podľa bodu 7.7. tejto Zmluvy. 

 

7.6. Predávajúci je povinný sa písomne k Uplatneniu záruky vyjadriť do 7 dní po jeho doručení. Ak sa Predávajúci v 

tejto lehote nevyjadrí, má sa za to, že Uplatnenie záruky je oprávnené a Predávajúci súhlasí s oznámenými vadami 

akosti Tovaru (ďalej len „Oprávnená reklamácia“). 

 

7.7. V Uplatnení záruky je Kupujúci povinný určiť aké nároky si uplatňuje zo záruky. V prípade Oprávnenej reklamácie 

môže Kupujúci požadovať podľa svojho uváženia:  

 

7.7.1.   vrátenie zaplatenej kúpnej ceny za Tovar vykazujúci vady akosti,  

7.7.2.   zľavu z kúpnej ceny za Tovar vykazujúci vady akosti, 

7.7.3.   výmenu Tovaru vykazujúcich vady akosti za bezchybný Tovar, 

 

7.8  Popri nárokoch ustanovených v bode 7.7  má Kupujúci nárok na náhradu škody. 

 

7.9  V prípade nárokov z Oprávnenej reklamácie podľa bodov 7.7.1 a/alebo 7.7.2 je Predávajúci povinný vystaviť a 

doručiť Kupujúcemu dobropis (oprava základu dane s náležitosťami podľa príslušných právnych predpisov) so 

splatnosťou 30 kalendárnych dní odo dňa jeho doručenia Kupujúcemu.  

 

7.10 V prípade nárokov z Oprávnenej reklamácie podľa bodu 7.7.3 je Predávajúci povinný vymeniť Tovar vykazujúcich 

vady akosti za bezchybný Tovar do 30 dní odo dňa doručenia Uplatnenia záruky. V tomto prípade zabezpečí 

odobratie Tovaru vykazujúceho vady akosti z Miesta dodania tovaru a dodanie bezchybného Tovaru na  miesto 

dodania Tovaru Predávajúci na svoje náklady. 

 

 

Čl. VIII 

ZÁNIK ZMLUVY 

 

8.1. Zmluvný vzťah založený touto Zmluvou možno skončiť pred dobou stanovenou v článku II bod 2.6 nasledovne: 

 

8.1.1. písomnou dohodou Zmluvných strán, a to dňom uvedeným v takejto Zmluve; v dohode o ukončení Zmluvy  

sa súčasne upravia aj nároky Zmluvných strán vzniknuté na základe alebo v súvislosti s Zmluvou, 

8.1.2. písomným odstúpením od Zmluvy ktoroukoľvek zo Zmluvných strán, 

8.1.3. výpoveďou Zmluvy podľa bodu 8.7. 

 

8.2. Kupujúci je oprávnený odstúpiť od Zmluvy (ďalej len „odstúpenie Kupujúceho“) v prípade, ak: 

 

8.2.1. proti Predávajúcemu začalo konkurzné konanie alebo reštrukturalizácia, 

8.2.2. Predávajúci vstúpil do likvidácie, 
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8.2.3. Kupujúci mal tri a viac Oprávnených reklamácii k podstatnej časti dodávky Tovaru,  

8.2.4. Predávajúci koná v rozpore s touto Zmluvou a na písomnú výzvu Kupujúceho toto konanie a jeho následky 

v určenej  primeranej lehote neodstráni,  

8.2.5. Predávajúci poruší Zmluvu podstatným spôsobom v zmysle čl. V bod 5.1 až 5.6  

8.2.6. Predávajúci nebol v čase uzavretia Zmluvy zapísaný v registri partnerov verejného sektora alebo ak bol 

vymazaný z registra partnerov verejného sektora. 

 

8.3. Predávajúci je oprávnený odstúpiť od Zmluvy v prípade, ak Kupujúci poruší Zmluvu podstatným spôsobom. Pre 

účely tejto Zmluvy sa za podstatné porušenie považuje omeškania Kupujúceho s úhradou faktúry o viac ako (60) 

dní po lehote jej splatnosti. 

 

8.4. Odstúpenie od Zmluvy musí mať písomnú formu, musí sa v ňom uviesť dôvod odstúpenia a musí byť doručené 

druhej Zmluvnej strane. Odstúpenie je účinné dňom jeho doručenia druhej zmluvnej strane.  

 

8.5. Zmluvná strana, ktorá odstúpi od Dohody, má právo požadovať od druhej strany náhradu škody, ktorá jej týmto 

konaním vznikla, okrem prípadov vyššej moci.  

 

8.6. Pre účely tejto dohody sa za vyššiu moc považujú udalosti, ktoré nie sú závislé od konania Zmluvných strán, a 

ktoré nemôžu Zmluvné strany ani predvídať ani nijakým spôsobom priamo ovplyvniť, ako napr.: vojna, mobilizácia, 

povstanie, živelné pohromy, požiare, embargo, karantény. 

 

8.7. Túto Dohodu môže každá zo zmluvných strán písomne vypovedať bez udania dôvodu s výpovednou lehotou 3 

mesiacov. Výpovedná lehota začína plynúť prvým dňom mesiaca nasledujúceho po mesiaci, v ktorom bola 

písomná výpoveď doručená druhej zmluvnej strane. 

 

Čl. IX 

ZMLUVNÉ POKUTY A ÚROKY Z OMEŠKANIA 

 

9.1.  V prípade, že Predávajúci nedodá Tovar v súlade s Objednávkou (riadne) a v dohodnutom termíne (včas) má 

Kupujúci právo požadovať za každý začatý deň omeškania zmluvnú pokutu vo výške 0,05 % z ceny Tovaru, s 

dodávkou ktorého je Predávajúci v omeškaní. 

 

9.2. V prípade omeškania Kupujúceho s úhradou  faktúry, má Predávajúci právo za každý začatý deň omeškania 

požadovať úrok z omeškania v zákonnom stanovenej výške. 

 

9.3. V prípade omeškania Predávajúceho s výmenou Tovaru (čl. VII bod 7.7 a 7.10 tejto Zmluvy) má Kupujúci právo 

požadovať za každý začatý deň omeškania zmluvnú pokutu vo výške 0,05 % z ceny Tovaru, s dodávkou ktorého 

je Predávajúci v omeškaní. 

 

Čl. X 

VLASTNÍCKE PRÁVO 

 

10.1. Kupujúci nadobúda vlastnícke právo k Tovaru podpisom dodacieho listu s vyznačením uspokojivého dodania 

Tovaru. 

 

Čl. XI 

NÁHRADA ŠKODY 

 

11.1. V prípade že Kupujúci utrpí škodu spôsobenú Predávajúcim, predávajúci sa túto škodu zaväzuje v plnom rozsahu 

Kupujúcemu nahradiť. 

 



 

 6 

 

Čl. XII 

ZÁVEREČNÉ USTANOVENIA A RIEŠENIE SPOROV 

 

12.1. Akákoľvek písomnosť alebo iné správy, ktoré sa doručujú v súvislosti so Zmluvou ,  Dohodou a Objednávkou 

(každá z nich ďalej ako „Oznámenie“) musia byť: 

 

12.1.1. v písomnej podobe, 

12.1.2. doručené (i) osobne, (ii) poštou prvou triedou s uhradeným poštovným, (iii) kuriérom  

prostredníctvom kuriérskej spoločnosti alebo (iv) elektronickou poštou na adresy, ktoré budú oznámené 

v súlade s týmto článkom Dohody. 

 

12.2. Oznámenie poskytované Kupujúcemu bude zaslané na adresu uvedenú nižšie alebo inej osobe alebo na inú 

adresu, ktorú Kupujúci priebežne písomne oznámi Predávajúcemu v súlade s týmto článkom Dohody: 

 

Kupujúci:          Ministerstvo vnútra Slovenskej republiky 

                         Pribinova 2 

                         812 72 Bratislava – Staré Mesto 

                         Slovenská republika 

                         k rukám: Ing. Jozef Nosál 

                         email: jozef.nosal@minv.sk    

 

12.3. Oznámenie poskytované Predávajúcemu bude zaslané na adresu uvedenú nižšie alebo inej osobe alebo na inú 

adresu, ktorú Predávajúci priebežne písomne oznámi Kupujúcemu v súlade s týmto článkom Dohody: 

 

Predávajúci:  PHARMACOPOLA s.r.o. 

      Svätokrížske námestie 11 

965 01 Žiar nad Hronom 

                    k rukám: MVDr. Milan Greguš 

                     email: milan.gregus@pharmacopola.sk 

 

12.4. Oznámenie nadobúda účinnosť okamihom jeho prevzatia a má sa za prevzaté: 

 

12.4.1. v čase jeho doručenia (alebo odmietnutia jeho prevzatia), pokiaľ sa doručuje osobne  alebo kuriérom; 

alebo 

12.4.2. v čase jeho doručenia, ale najneskôr v piaty (5) kalendárny deň po jeho odoslaní, pokiaľ sa doručuje ako 

poštová zásielka prvej triedy s uhradeným poštovným; alebo 

12.4.3. v čase jeho doručenia, ale najneskôr nesledujúci kalendárny deň po jeho odoslaní, pokiaľ sa doručuje 

prostredníctvom elektronickej pošty. 

 

12.5. Ak je v súvislosti s vymedzením významu nejakého výrazu v ňom použité veľké začiatočné písmeno, je tak len na 

uľahčenie orientácie v texte a výraz má rovnaký význam aj s malým začiatočným písmenom, ibaže z kontextu 

vyplýva inak. Ak z kontextu nevyplýva iné, výrazy v jednotnom čísle zahŕňajú aj význam množného čísla a naopak. 

 

12.6. Zmluvné strany sa dohodli, že Predávajúci nie je oprávnený jednostranne započítať akúkoľvek svoju pohľadávku 

voči pohľadávkam Kupujúceho. 

 

12.7. Zmluvné strany sa dohodli, že pohľadávky vyplývajúce z tejto Zmluvy môžu byť postúpené na tretie osoby len s 

predchádzajúcim písomným súhlasom dlžníka. 

 

12.8. Predávajúci sa zaväzuje poskytnúť Kupujúcemu všetku súčinnosť nevyhnutnú na plnenie tejto Zmluvy. 

mailto:jozef.nosal@minv.sk
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12.9. Táto Zmluva môže byť doplnená alebo zmenená v súlade s právnymi predpismi len písomnými dodatkami 

odsúhlasenými obidvoma zmluvnými stranami. 

 

12.10. V ostatných právach a povinnostiach touto Zmluvou neupravených platia príslušné ustanovenia ZVO a ObZ 

ostatných všeobecne záväzných právnych predpisov platných v Slovenskej republike. 

 

12.11. Obe strany sa dohodli, že prípadné spory vyplývajúce z plnenia tejto Zmluvy budú riešiť najprv dohodou alebo 

zmierom. Ak nepríde k dohode, bude vec riešiť vecne a miestne príslušný súd Slovenskej republiky. 

 

12.12. Zmluvné strany vyhlasujú, že vôľa prejavená v tejto Zmluve je slobodná, vážna, bez  omylu  v osobe  alebo  

predmete  zmluvy  a že túto Dohodu neuzavreli ani v tiesni ani za nápadne nevýhodných podmienok, čo potvrdzujú 

podpisom tejto Zmluvy. 

 

12.13. Táto Zmluva je vyhotovená v piatich rovnopisoch s platnosťou originálu, pričom Predávajúci obdrží dva rovnopisy 

a Kupujúci obdrží tri rovnopisy. 

 

12.14. Táto Zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpisu obidvoma zmluvnými stranami a účinnosť dňom nasledujúcim 

po dni jej zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv, ktorý vedie Úrad vlády SR, v súlade so zákonom č. 546/2010 Z. 

z., ktorým sa dopĺňa zákon č. 40/1964 Zb. Občiansky zákonník v znení neskorších predpisov, a ktorými sa menia 

a dopĺňajú niektoré zákony. Zmluvu zverejní kupujúci. 

 

12.15.  Predávajúci je povinný pred podpisom zmluvy predložiť čestné vyhlásenie, že je podľa zákona č. 315/2016 Z. z. 

o registri partnerov verejného sektora a o zmene a doplnení niektorých zákonov zapísaný v registri partnerov 

verejného sektora. 

 

12.16. Zmluva má nasledujúce prílohy, ktoré tvoria jej neoddeliteľnú súčasť: 

Príloha č. 1: Opis predmetu zákazky, 

Príloha č. 2: Ponuka,  

Príloha č. 3:            Miesta dodania Tovaru, 

Príloha č. 4:            Zoznam subdodávateľov 

 

 

V Bratislave dňa ...........................  V ....................dňa ..................... 

Za Ministerstvo vnútra SR: 

 
 
 
 
 
 

Za dodávateľa: 

––––––––––––––––––––– 

 
 
 ––––––––––––––––––––– 

Mgr. Ján Lazar  MVDr. Milan Greguš 
  štátny tajomník                                                                                                   konateľ 
  Ministerstva vnútra Slovenskej republiky 
 

 

 

 
 

 ––––––––––––––––––––– 
  Ing. Andrej Žigo 

            konateľ 
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         Príloha č. 1 

         

OPIS PREDMETU ZÁKAZKY 
 

1. Predmet zákazky: 

Predmetom zákazky je dodanie kompletného krmiva pre služobných psov. 

 

       2. Špecifikácia predmetu zákazky: 

  

Konkrétna špecifikácia predmetu zákazky, ktorú sa zaväzuje predávajúci dodať, musí byť v plnom rozsahu v súlade 

s tabuľkami uvedenými nižšie v tejto prílohe a plne v súlade s prílohou č.1 Rámcovej dohody, ktorú uzatvoril 

konkrétny predávajúci s kupujúcim. 

 

Špecifikácia predmetu zákazky  

 

Kompletné granulované krmivo pre šteňatá veľkých plemien pri prechode z mliečnej na pevnú stravu 

(štartér): Farmina  N&D LG dog Baby Starter 

 

Charakteristika Minimálna hodnota Maximálna hodnota Hodnota dodávateľa 

Proteín 27,99% 38% 30,00% 

Tuk 14,99% 23% 22,00% 

Popol 4,99% 7,70% 7,50% 

Vláknina 1,09% 6% 1,10% 

 

- vysoká stráviteľnosť, 

- nesmie obsahovať sóju, 

- nesmie obsahovať kukuricu, 

- musí obsahovať iba tuky živočíšneho pôvodu, 

- musí obsahovať vyvážený pomer vápnika a fosforu pre danú vekovú kategóriu,  

- nízky alebo žiadny obsah obilovín – max 20 % (Low grain/Grain free), 

- musí obsahovať chondroprotektíva glukozamín a chondroitín, 

 - metabolizovateľná energia 3200 – 4500 kcal/kg. 

 

Kompletné granulované krmivo pre mladých psov veľkých plemien: Farmina N&D LG dog puppy maxi 

chicken&pomegranate 

 

Charakteristika Minimálna hodnota Maximálna hodnota Hodnota dodávateľa 

Proteín 25,99% 38% 35,00% 

Tuk 13,99% 20% 20,00% 

Popol 4,99% 7,4% 7,30% 

Vláknina 1,69% 6% 1,70% 

 

- vysoká stráviteľnosť, 

- nesmie obsahovať sóju, 

- nesmie obsahovať kukuricu, 

- musí obsahovať iba tuky živočíšneho pôvodu, 

- musí obsahovať vyvážený pomer vápnika a fosforu pre danú vekovú kategóriu, 

- nízky alebo žiadny obsah obilovín – max 20 % (Low grain/Grain free) 

- musí obsahovať chondroprotektíva glukozamín a chondroitín 
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- metabolizovateľná energia 3200 – 4500 kcal/kg. 

 

Kompletné granulované krmivo pre vysokoaktívnych, zaťažených dospelých psov a pre gravidné a 

kojace suky veľkých plemien: Farmina N&D LG dog adult medium&maxi codfish&orange 

 

Charakteristika Minimálna hodnota Maximálna hodnota Hodnota dodávateľa 

Proteín 27,99% 38% 30,00% 

Tuk 17,99% 24% 18,00% 

Popol 4,99% 9% 6,90% 

Vláknina 1,49% 5% 2,90% 

 

- vysoká stráviteľnosť,  

- nesmie obsahovať sóju, 

- nesmie obsahovať kukuricu, 

- musí obsahovať iba tuky živočíšneho pôvodu, 

- musí obsahovať vyvážený pomer vápnika a fosforu pre danú vekovú kategóriu,  

- nízky alebo žiadny obsah obilovín – max 20 % (Low grain/Grain free), 

- musí obsahovať chondroprotektíva glukozamín a chondroitín, 

- metabolizovateľná energia 3500 – 5500 kcal/kg. 

 

Kompletné granulované krmivo pre dospelých psov a suky veľkých plemien v normálnej aktivite: 

Farmina  N&D LG dog adult maxi chicken&pomegranate 

 

- vysoká stráviteľnosť, 

- nesmie obsahovať sóju, 

- nesmie obsahovať kukuricu, 

- musí obsahovať iba tuky živočíšneho pôvodu, 

- musí obsahovať vyvážený pomer vápnika a fosforu pre danú vekovú kategóriu, 

- nízky alebo žiadny obsah obilovín - max 20 % (Low grain/Grain free), 

- musí obsahovať chondroprotektíva glukozamín a chondroitín, 

- metabolizovateľná energia 3200 - 4500 kcal/kg. 

 

Kompletné granulované  krmivo pre starších psov a suky veľkých plemien: Farmina N&D dog LG Senior 

medium&maxi chicken&pomegranate 

 

Charakteristika Minimálna hodnota Maximálna hodnota Hodnota dodávateľa 

Proteín 22,99% 38% 27,00% 

Tuk 9,99% 18% 15,00% 

Popol 4,99% 8,2% 7,70% 

Vláknina 2,49% 8,50% 5,00% 

 

- nesmie obsahovať sóju, 

- nesmie obsahovať kukuricu, 

- musí obsahovať iba tuky živočíšneho pôvodu, 

Charakteristika Minimálna hodnota Maximálna hodnota Hodnota dodávateľa 
Proteín 22,99% 38% 30,00% 

Tuk 11,99% 18% 18,00% 

Popol 4,99% 8% 6,80% 

Vláknina 1,99% 6% 2,90% 
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- musí obsahovať vyvážený pomer vápnika a fosforu pre danú vekovú kategóriu,  

- nízky alebo žiadny obsah obilovín – max 20 % (Low grain/Grain free), 

- musí obsahovať chondroprotektiva glukozamín a chondroitín, 

- metabolizovateľná energia 3000 – 4000 kcal/kg. 

 

Kompletné granulované krmivo pre psov a suky veľkých plemien s citlivým trávením: Farmina N&D dog 

LG adult maxi lamb&blueberry 

 

Charakteristika Minimálna hodnota Maximálna hodnota Hodnota dodávateľa 

Proteín 22,99% 38% 28,00% 

Tuk 9,99% 18% 18,00% 

Popol 4,99% 8,80% 8,20% 

Vláknina 2,49% 8,50% 2,90% 

 

- vysoká stráviteľnosť 

- nesmie obsahovať kuracie mäso 

- nesmie obsahovať sóju 

- nesmie obsahovať kukuricu 

- musí obsahovať iba tuky živočíšneho pôvodu 

- musí obsahovať vyvážený pomer vápnika a fosforu pre danú vekovú kategóriu  

- nízky alebo žiadny obsah obilovín – max 20 % (Low grain/Grain free) 

- musí obsahovať chondroprotektíva glukozamín a chondroitín 

- metabolizovateľná energia 3000 – 4500 kcal/kg 

 

Sušené mlieko pre šteňatá: Puppy milk Brit care 

 

Zloženie Minimálna hodnota Maximálna hodnota Hodnota dodávateľa 

Proteíny 21,99% 30% 27,00% 

Tuk 21,99% 28% 22,00% 

 

Kompletné konzervované krmivo pre psov: NUEVO dog Adult Venison Menue 800 g konzerva 

 

Zloženie Minimálna hodnota Maximálna hodnota Hodnota dodávateľa 

Proteíny 7,99 % 11% 10,40% 

Tuk 4,99 % 8% 6,90% 

 

- mäso teľacie, jahňacie, hydinové, rybacie, zverina, králik, hovädzie,  

- balenie – hmotnosť obsahu: 800g – 1300 g, 

- konzervy pre psov s obsahom kusového mäsa (nie vnútornosti), obsah mäsa minimálne 28%. 

 

Saláma pre psov:  BRIT dog jahňa a ryža saláma 800 g 

 

Zloženie Minimálna hodnota Maximálna hodnota Hodnota dodávateľa 

Proteíny 11,99% 15% 13,60% 

Tuk 8,99% 12% 10,20% 

 

- balenie – hmotnosť 800g – 1000g, 

- obsah mäsa minimálne 85%, 

- mäso teľacie, jahňacie, hydinové, králik, hovädzie, 
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- obsah salámy po rozbalení pri izbovej teplote musí zostávať v celku (tuhá konzistencia), nemôže tiecť 

a rozpadávať sa, musí sa dať krájať na malé kúsky. 

 

5. Lehota plnenia predmetu zákazky  

Kúpna zmluva sa uzatvára na dobu určitú a to na dobu 12 mesiacov odo dňa nadobudnutia jej účinnosti. 
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Príloha č. 2 
 

PONUKA 
 

Porad
ové 

číslo 

Porado
vé číslo 
položky 
z rámco

vej 
dohody 

Názov položky 

Predpokla
dané 

množstvo 
v kg 

Maximálna 
jednotková 
cena za 1 
kg v EUR 
bez DPH 

Maximálna 
cena 

celkom za 
položku 

v EUR bez 
DPH 

Sadzba 
DPH v 

% 

Výška 
DPH v 
EUR 

Maximálna 
cena 

celkom 
v EUR        
s DPH 

1. 1. 

Kompletné granulované 
krmivo pre šteňatá veľkých 

plemien pri prechode 
z mliečnej na pevnú stravu 

(štartér) 

700  2,62 

 
 

1 834 
 
 

20 366,80 2 200,80 

2. 2. 
Kompletné granulované 

krmivo pre mladých psov 
veľkých plemien 

18 150  2,42 

 
43 923 20 

8 
784,60 

52 707,60 

3. 3. 

Kompletné granulované 
krmivo pre vysokoaktívnych, 
zaťažených dospelých psov a 
pre gravidné a kojacie suky 

veľkých plemien 

200 000  2,57 

 
514 000 

20 102 800 616 800 

4. 4. 

Kompletné granulované 
krmivo pre dospelých psov a 

suky veľkých plemien v 
normálnej aktivite 

0  

 

   

5. 5. 
Kompletné granulované  

krmivo pre starších psov 
a suky veľkých plemien 

0  

 

   

6. 6. 

Kompletné granulované 
krmivo pre psov a suky 

veľkých plemien s citlivým 
trávením 

0  

 

   

7. 7. Sušené mlieko pre šteňatá 40 1,93 
 

77,20 
 

20 15,44 92,64 

8. 8. 
Kompletné konzervované 

krmivo pre psov 
0  

 
   

9. 9. Saláma pre psov 10 000 1,38 
13 800 

20 2 760 16 560 

 Maximálna cena celkom za predmet zákazky bez DPH 573 634,20  

 Maximálna cena celkom za predmet zákazky  s DPH 688 361,04 

 
 
 
        ---------------------------------------------- 

Meno a podpis oprávnenej osoby  
        konať za predávajúceho 
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Príloha č. 3 

 
Miesta dodania Tovaru 

 
 

 

Kraj Okres Adresa dodacieho miesta 

KR PZ Bratislava KR PZ Bratislava 
Vývojová ul. 585,  
852 42 Bratislava - Rusovce  

KR PZ v Trnave Trnava 

Oddelenie sl. Kynológie 
Priemyselná 7 
917 01 Trnava 

  Galanta 

Obvodné oddelenie PZ 
Pekárska 3 
926 01 Sereď 

  Dun. Streda 

Oddelenie sl. kynológie  
Ádorská 34 
929 01 Dunajská Streda 

  Senica 

Obvodné oddelenie PZ 
 Hviezdoslavova 475  
905 01 Senica 

KR PZ Trenčín OR PZ Trenčín 
Jilemnického 1 
 911 01 Trenčín 

  OR PZ Prievidza 
Riečna 14 
971 01 Prievidza 

  OR PZ Pov. Bystrica 
Kukučínova 186/1 
017 01Považská Bystrica 

  
OR PZ Nové Mesto nad 
Váhom 

Tehelná 42 
Nové Mesto nad Váhom 

 OPP KR PZ Trenčín 
Jilemnckého 1 
915 01 Trenčín 

KR PZ Nitra KR PZ Nitra 
Železničiarska č. 1 
949 01 Nitra 

  Komárno 
Pohraničná ul. č.8 
945 01 Komárno 

  Levice 
Družstevná č. 5 
934 01Levice 

  Nitra 
Železničiarska č. 1 
949 01 Nitra  

  Nové Zámky 
Komárňanská cestač.1 
940 02 Nové Zámky 

  Topoľčany 
Fraňa Kráľa č. 18 
955 01 Topoľčany 

OOO KR PZ Nitra Nitra 
KR PZ, Kalvárska 2 
949 01 Nitra 

KR PZ v Žiline OR PZ v Čadci 
Svrčinovec 927 
022 01 časť u Mišov 

 OR PZ v Žiline 
Turie 491 
010 01 Žilina 

 OR PZ v Martine 
Hlboká 18 
036 01 Martin 

 OR PZ v Ružomberku 
Námestie Slobody 2 
034 01 Ružomberok 
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OR PZ v Liptovskom 
Mikuláši 

Pod Stráňami 3 
031 01 Liptovský Mikuláš 

 OR PZ v Dolnom Kubíne 
Bysterecká 2067/5 
026 01 Dolný Kubín 

 KR PZ OPP v Žiline Turie 491 
010 01 Žilina 

KR PZ Banská Bystrica KR BB 
Centrálny sklad MV SR Príboj 
976 13 Slovenská  Ľupča 

KR PZ Prešov Poprad 
Na letisko č. 100 
058 01 Poprad 

  Kežmarok 
Nižná brána č. 46 
060 01 Kežmarok 

  Stará Ľubovňa 
Levočská č. 393/5702 
065 41 Stará Ľubovňa 

  Bardejov 
Partizánska č. 42 
085 03 Bardejov 

  Svidník 
Sov. Hrdinov č. 200/35 
089 01 Svidník 

  Vranov nad Topľou 
Budovateľská č. 1407 
093 01 Vranov nad Topľou 

  Humenné 
Nemocničná č. 1 
066 01 Humenné 

  Prešov 
Ovocinárska č. 25 
083 01 Sabinov 

KR PZ Košice KR PZ  Košice 

OSK OPP KR PZ Košice 
Na Košarisku 29 
040 11  Košice - Pereš 

  OR PZ Michalovce 

OSK OR PZ Michalovce 
Štúrova  
071 01 Michalovce 

  OR PZ Trebišov 

OSK OR PZ Trebišov 
dislokovaný v obci  
Čerhov, 076 81 

  OR PZ Sp. Nová ves 

OSK SP. Nová Ves 
Kollárova 3943 
052 01 SP. Nová Ves 

  OR PZ Rožňava 

OSK OR PZ Rožňava  
Námestie 1. mája č. 3 
048 01  Rožňava  

RHCP Bratislava RHCP Bratislava 
Letisko M.R. Štefánika Bratislava,  
823 11 Bratislava 

RHCP Prešov RHCP Prešov Košice-letisko 
Košice-letisko  
041 75 Košice 

  
RHCP Prešov Poprad-
letisko 

Poprad-letisko 
Na letisko 100 
058 01 Poprad 

RHCP Sobrance OHK PZ Čierna nad Tisou 

ul. Dukelských hrdinov č. 10  
076 43 Čierna nad Tisou 
 

  OHK PZ Veľké Slemence 
ul.  Komlósiho č. 222 
076 77 Veľké Slemence 

  OHK PZ Maťovské Vojkovce 
OHK PZ Maťovské Vojkovce  
079 01 Maťovské Vojkovce 

  OHK PZ Vyšné Nemecké Vyšné   Nemecké č. 124 
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072 51 Vyšné Nemecké 

  OHK PZ Petrovce  
Petrovce č. 30 
072 62 Petrovce 

  OHK PZ Podhoroď 
Podhoroď č. 171 
072 64 Podhoroď 

  OHK PZ Ubľa 
Ubľa č. 374  
067 73 Ubľa 

  OHK PZ Ulič 
Ulič č. 337 
067 67 Ulič 

  OHK PZ Zboj 
Zboj č. 11 
067 68 Zboj 

  OHK PZ Topoľa 
Topoľa č. 20 
067 64 Topoľa 

  
MZJ PZ + OSK PZ 
Sobrance 

RHCP Sobrance 
Štefániková 10  
073 01 Sobrance 

  OSK PZ Sobrance sklad  

RHCP Sobrance 
Štefániková 10 
07301 Sobrance 

OÚ -BA, Železná 
studienka 

Bratislava OÚ Bratislava 
Železná studienka 
Cesta mládeže  č.7 
831 01 Bratislava 

Okresný úrad Poprad Poprad Okresný úrad Poprad  
Nábrežie Jána Pavla II. 16 
058 44 Poprad  

CBTČ - LZ KS Malý Šariš Prešov Logistická základňa pre krízové situácie                                             
Malý Šariš 216 
080 01 Prešov                      

CBTČ - LZ KS Vajnory Bratislava Logistická základňa pre krízové situácie 
Pri starom letisku 
811 01 Vajnory                      

KCHL CO v Nitre Nitra Kontrolné chemické laboratórium CO                           
Plynárenská 25 
949 01 Nitra 

Odbor kynológie a 
hipológie 

Senica SCHSP Moravský Svätý Ján 
908 71 Dlhé Lúky 
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Príloha č. 4 
 

Zoznam subdodávateľov 
 

 

Por. čislo 
Označenie 
subdodávateľa 
(obchodné meno, IČO, 
sídlo) 

Osoba/osoby 
oprvávnené konať 
v mene 
subdodávateľa 
(meno 
a priezvisko) 

Bydlisko osoby 
oprávnenej konať 
v mene 
subdodávateľa 

Dátum narodenia 
osoby oprávnenej 
konať v mene 
subdodávateľa 

1.     

2.     

3.     

 
PHARMACOPOLA s.r.o., týmto vyhlasuje, že nebude pri plnení dodávok využívať subdodávateľov.  
 
 
Žiar nad Hronom .........................  

za dodávateľa:  
 
 
 
 
 

..........................................................  
MVDr. Milan Greguš  
konateľ  

 
 
 
 
 

.........................................................  
Ing. Andrej Žigo  
konateľ 

 


